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H
izkuntza mendera-
tzen duenak mundua
menderatzen du».
Ho r i xe  e s a n  d i d a z u
udaberriko lehendabi-
ziko eguzki printzek

goxatutako kale ertz honetan, bron-
tzezko mapari begira. Europako Hiz-
kuntzen Mapa seinalatzen didazu
hatzez, lehen kendua eta berriz ja-
rria. Eta estatuen Europa harrizko eta
mugiezinarekiko hain ezberdina den
geografia horretan hoskera ezberdi-
nak ikusi dizkiot muga-tarte bakoitza-
ri. Eta mugak ere, beharbada, ez direla
hain muga pentsatu dut, hizkuntzen
arteko lerroak ez direlako plano bate-
an konpasez egindako marra perfek-
tuak bezain itxi eta markatuak. Lau-
soa delako bi hizkuntzen artean bizi
den hiztunaren hautua, ohitua baita-
go mugaren bi aldeak bere baitan bi-
zitzera.

Eta ni nire barneko diglosiak eta
elebitasunak errepasatzen ari nintze-
la berriro esan didazu, «hiz-
kuntza menderatzen duenak
mundua menderatzen du».
Eta ume garaiko egun haiekin
oroitu naiz, ikastolatik buel-
tan egunero motxilan hitz be-
rri bat sartuta iristen ginen
arratsalde haiekin, eta nola
hitz bakoitzaren aurkikuntzak
leiho berriak zabaltzen ziz-
kion gure pentsamenduari, le-
hen izenik ez zuten bazterrak
izendatzeko indarra ematen
zigulako. Hiztegiekin obsesio-
natu ginen garaiak izango zi-
ren; irakurtzen ikasi berritan
definizioz definizio jauzika
ibiltzen ginenak. Hiztegigileak
jende garrantzitsua zirela pen-
tsatzen nuen orduan, beraiek
asmatutako hitzak zirelako ge-
ro denok erabiliko genitue-

nak; hiztegigileak hitzak asmatzeaz
gain gai zirela definizioak ere asma-
tzeko, eta behin hiztegi batean “mai-
tasun” hitza agertutakoan “maitasun”
hitzak denontzat esanahi bera hartu-
ko zuela; esanahi bera hartuko zuela
“askatasun” hitzak, esanahi bera “zo-
rion” hitzak. Gerora ulertu nuen hi-
tzak ez zirela horrela sortzen, jada
ahoz aho zebiltzanak zirela hiztegiek
biltzen zituztenak.

Inguruan paseoan dabiltzanei erre-
paratu eta bakoitzaren ahoko hiz-
tegi bizidunak arakatzen aritu
naiz. Eguraldiaz mintzo da jendea,
Realaz, krisiaz, Altsasukoaz, Kata-
luniaz. Berrogei bat lagun igaro dira
maparen paretik, eta horietatik zor-
tzi ari ziren euskaraz. Eta zure esal-
dia oraindik barruan bueltaka nera-
bilela pentsatu dut ezetz, alderantziz
dela, mundua menderatzen duena
dela hizkuntza menderatzen duena;
hizkuntza bat edo beste aukeratzeak

nortasunetik adina duela boteretik;
agintzen duena dela agintea ze hiz-
kuntzatan ariko den erabakitzen
duena; ze hizkuntzak izango duen
bere bueltan antolatutako estatu bat
eta  ze  hizkuntza bihurtuko den
apaingarri huts, folklore fosildu eta
edukiz hustutako hitz eta doinu sor-
ta erabakitzen duena. 

Zuk baietz egin didazu buruarekin,
baietz baina ezetz. Hori hala izanik
ere, hizkuntza dela gure pentsamen-
duari forma ematen diona, emozio-
ak gorputzetik ateratzen dituena eta,
beraz, hizkuntza menderatzen due-
nak mundua, edo norbere mundua-
ren zati bat behintzat menderatzen
duela. Hizkuntza dela memoria eta
sormena gurutzatzen diren lekua,
hitz bakoitza aho askok moldatua,
apurtua eta asmatua dela, ez dagoela
gatazkarik gabeko hitzik eta esamol-
de neutrorik. Baina kantuak zihoen
bezala, hitzak ere trapuak dira, hai-
zerik ez badabil. •

Brontzezko Europako Hizkuntzen Mapa jarri berri dute Donostiako Tabakaleran. Jon URBE | FOKU
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